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ذیلی بر تصحیح دیوان مسعود سعد سلمان

محمـد مهیـار*

سال گذشته دیوان اشعار مسعود سعد سلمان با مقدمه، تصحیح 

متن و تعلیقات به کوش��ش نگارنده، جزو انتشارات پژوهشگاه 

علوم انس��انی و مطالعات فرهنگی به چاپ رسید. یکی از مآخذ 

نگارنده )مأخذ ش��مارۀ 9( در تصحیح متن، دست‌نوشتۀ دیوان 

مس��عود سعد سلمان اس��ت که در 279 ورق، به خط نستعلیق، 

در تاریخ پانزدهم جمادی‌الثانی س��نۀ 1050 کتابت شده است 

و در کتابخان��ۀ دانش��گاه بوعل��ی همدان، به ش��مارۀ 56341 

نگهداری می‌ش��ود. این دست‌نوشته علی‌رغم تاریخ متأخر آن 

و صرف‌نظر از کم‌دقتی کاتب، از روی دست‌نوش��ته‌ای کهن و 

معتبر رونویسی شده است و دارای ارزش فراوان است. 

در زمان تصحیح متن دیوان مسعود سعد، به یاری بعضی 

از دوس��تان در دانش��گاه بوعلی، فیلمی از این نسخه در اختیار 

بنده قرار گرفت که چندان قابل اس��تفاده نبود، اس��تفادۀ کامل 

از این نس��خه موکول به زمانی ش��د که فیلمی با کیفیت بهتر 

در دس��ترس من قرار بگیرد. این اتفاق مبارک به همت دوست 

فاضل و نسخه‌ش��ناس توانا جناب آقای سید صادق اشکوری، 

زمانی افتاد که دیوان مس��عود سعد در چاپخانه مراحل نهایی را 

پش��ت سر می‌گذاشت. بعد از وصول فیلم جدید مجدداً آن را با 

متن مقابله کردم ت��ا در ویرایش دوم اختلافات را اعمال کنم. 

اما اشعاری نویافته در این دست‌نوشته وجود دارد که بهتر دیدم 

به اطلاع اهل فضل برسانم.

هنگامی که مس��عود س��عد بعد از رهایی از زندان نای، از 

س��وی بونصر پارس��ی، به حکومت چالندر )ناحیه‌ای در حوالی 

لاهور( منصوب می‌ش��ود، بس��یاری از شاعران و اهل فضل یا 

ب��ه دیدنش می‌رون��د و یا نامه‌های منث��ور و منظوم برای وی 

می‌فرس��تند، از‌ جمله ش��خصی به نام قاض��ی خوش‌پیام، که 

با مس��عود سعد دوس��تی دیرینه داشته و مس��عود سعد هم در 

اش��عارش از او به نیکی یاد کرده اس��ت، در ای��ن هنگام برای 

دیدار با وی به چالندر می‌آید و در ضمن نامه‌ای هم از شخصی 

به نام س��لیمان اینانج‌بیک، همراه وی اس��ت. مسعود سعد هم 

قصی��ده‌ای )قصی��دۀ ش��مارۀ 180 در دی��وان( در مدح قاضی 

خوش‌پی��ام می‌س��راید و در ضمن آن س��لیمان اینانج‌بیک را 

س��تایش می‌کند؛ اما این مقدار عنایت، س��لیمان اینانج‌بیک را 

راض��ی نمی‌کند. وی در پاس��خ آن قصیده، خطاب به مس��عود 

س��عد، قطعه‌ای با هم��ان وزن و قافیه می‌س��راید، که در آن، 

ضمن مدحِ مس��عود س��عد از وی انتقاد می‌کند و به عیب‌جویی 

وی می‌پردازد. ما این قطعه را در مقدمه، بخش مس��عود سعد و 

شاعران هم‌عصرش، در صفحۀ 53 آورده‌ایم.

مأخذ ما، از این قطعۀ س��لیمان اینانج‌بیک، در هنگام تهیۀ 

مقدمه، دیوان مس��عود س��عد، به تصحیح رشیدیاس��می بود و 

مصحح محترم هم مأخذ این قطعه را ذکر نکرده است.

تع��داد ابی��ات قصیدۀ مذک��ور در تصحیح رشیدیاس��می 

سی‌وهش��ت بیت اس��ت، که در انتهای دیوان مس��عود سعد، 

صفحۀ 734 آمده اس��ت. اما این قطعه در نسخۀ همدان )برگ 

113( ن��وزده بیت افزون دارد؛ علاوه ب��ر آن صورت بعضی از 

ابیات مشترک در دست‌نویس همدان صحیح‌تر است.

م��ا در اینجا جهت اطلاع، ویراس��ت نهایی این قطعه را با 

ابیات نویافته می‌آوری��م. توضیح اینکه ابیات نویافته و کلمات 

و ترکیبات تغییر یافته با حروف ایرانیک مشخص شده است:

ز گفـت��ار مس��عـود س��عـد آنـک��ه هس��ت

وحـــیـــدالـــزّم��ان و بــدیـــع‌الکـال�م

م��را قــاض��ی خـ��وش یــک��ی م��ژده داد

ک��ه آن خــوش��ترک از م��راد اس��ت و کام

* پژوهشگر متون ادبی.
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حل��ل ب��ا  ش��عرها  آن  ک��ه  ش��عری  چ��ه 

چ��ه عیش��ی ک��ه آن عیش‌ه��ا ب��ا نظ��ام

دل‌انگی��ز لفظ��ش چ��و در چم��ش جم��ش

دام زل��ف  در  چ��و  خط��ش  دلاوی��ز 

بـرافــراش��ـتــه را  س��خـــن  بــنــ��ای 

ب��ه جای��ی ک��ه ب��ودش زح��ل زی��ر ب��ام

ولیـک��ن ز ب��س مدح��ت نف��س خـوی��ش

قـ��وام حـ��دّ  ز  بــ��رده  بـلــنـــدیـ��ش 

بــنــ��ا آنــجــ��ا  رس��ـانـیـــد  نبـایـ��د 

انـه��دام ب��ودش  بلـن��دی  ب��س  از  ک��ه 

اعــتـ��دال قــ��وّت  از  حـکیــمــانــ��ه 

مـ��دام تنــدرس��تــی  را  نــفـ��س  ب��ود 

ولیـک��ن چــ��و بـی��رون ش��د از ح��دّ آن

س��قام س��وی  ب��ه  ب��ه  گرای��د  ز صح��ت 

نث��ر و  نظ��م  خـام��ۀ  از  هـرچ��ه  را  ت��و 

ب��رون ش��د س��خن گش��ت ب��ر ت��و ح��رام

ف��زود نث��رت  و  نظ��م  خـامـ��ۀ  از  ک��ه 

احـتـ��رام و  نـعـم��ت  و  خـوب��ی  همـ��ه 

س��یّــدی ای  دل  در  آیـ��دم  چــن��ان 

ک��ه هس��تـی ت��و در خــویش��تن مس��تهام

معــش��وقــه‌ای چ��و  را  خ��ود  بدی��ن‌روی 

هـمـیـ��دون س��تــایـش کــن��ی ب��ردوام

بـ��ود را  توی��ی  مــدح‌ه��ا چ��ون  چـن��ان 

چـ��و شمـش��یــر چـوبی��ن و زری��ن س��تام

بــنــ��ای تــ��ن خــ��ود ز گفــت��ار خ��ود

ب��ه ی��ک‌ره چ��و گـ��ل مش��کفام انص��رام

ت��و را کان��در آف��اق چ��ون رع��د و ب��رق

ب��ه لاف و ب��ه تی��زی ب��ود بان��گ و ن��ام

چ��ه مان��د بدین‌س��ان ب��ه ه��ر گوش��ه‌ای

از عام��ه ب��ر خ��ود زح��ام ف��زون جس��ته 

ت��و م��دح  آن  کان��در  ت��و  ش��عر  ه��ر‌آن 

ناتــم��ام بــ��ود  تــ��و  ب��رِ  نبــاش��ـد، 

چ��و ب��ازاری بــد‌فــروش��ـی ت��و راس��ـت

ک��ه بفــروش��ی آنــچ��ه‌ت ب��ود بـی‌ق��وام

اگ��ر مـادحـ��ی، از چ��ه ‌روی، ای ش��گفـت

چ��و مم��دوح در س��ــر کنـ��ی احـتـش��ام

تـفــاخ��ر نمــای��ی ب��ه اصـ��ل و ش��رف

تـکــبــ��ر فــزای��ی ب��ه اس��ب و غـال�م

ت��و را گــ��ر خــ��رد بــاش��د، ای اوس��تـاد

همان��ا ک��ه ب��س بــاش��د آن ع��ار و عـ��ام

ک��ه گـوی��ی: م��را ریــدکــانــن��د خ��وب

ک��ه از نــورش��ان مــ��ه کــن��د ن��ور ف��ام

درانــدیـ��ش ت��ا هـرکـ��ه ای��ن بش��ـنـود

چگون��ه ب��دان خ��وش کن��د حل��ق و کــام؟

کس��ی را ک��ه چ��ون سرکش��ان و س��ران

نبــاش��ــد بــس��ی ســرکــش��ی و خرام،

گل��ه بختــیـ��ان  بیــش��ه‌هــا  ب��ر  ن��ه 

)؟( دوام  تــازیـ��ان  دش��ت‌هــا  در  نــ��ه 

چ��را خوان��د بای��د ب��ه کــب��ر و ب��ه لاف

چ��و نادی��دگان پی��ش ه��ر خ��اص و ع��ام

س��ــه ‌ت��ا مــ��ال را بــادپــایــان‌رمــ��ه

کــیـ��ام بـخـتــی��ان  را  کــ��ه  ک��رّه  دو 

ن��ه س��الار هــن��دو ن��ه فـغــف��ور چی��ن

ن��ه از اص��ل کس��ری ن��ه از نس��ل س��ام

چ��ه ‌گوی��ی؟ ک��ه‌ای تو؟ ک��ه گوی��ی همی:

س��ـلام را  ایـنــانـج‌ب��ک  س��لـیــمــان 

ب��ه ده‌روزه ش��غــلــی ن��ه ب��س پــای��دار

بـراب��ر کــن��ی خــویــش��تـن ب��ا عـظ��ام

خـوش‌پی��ام قــاضــ��ی  از  پرس��یدم  چ��و 

ک��زان هی��چ گفت��ی ک��ه داد ای��ن پی��ام؟

چ��و قاض��ی ش��نید ای��ن، بخندی��د و گفت:

ک��ه بگسس��تـش از‌ ه��م گــریــب��ان رام

چ��و زر پخـتـ��ه دانس��تمـت پی��ش ‌ازی��ن

چ��و س��یـم آم��دی چ��ون بدیدمْ��ت خ��ام

چ��را نس��پــری همــچ��و جــ��دّ و پـ��در

دام و  ری��واس  و  نیرن��گ  و  رن��گ  زه��ی 

گ��ر از م��ام و ب��اب خـ��ودت ش��رم نیس��ت،

مــ��ام و  ب��اب  ره  و  رس��ـم  نـگـهـ��دار 

ب��ه هر س��از چ��ون ن��ان خوی��ش ش��تر )؟(

روان ش��ـد بـ��ه گفــت��ار م��ن بــی‌زم��ام

قــل��م آن  بب��ر  قـلـم��دان  از  لُ��خ  ب��ه 

راه س��هــام  بــرانــ��داز  غــ��ازی  چــ��و 
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یـس��ار و  یـمـیـ��ن  بـ��ر  بـنـ��ه  کتـابـ��ه 

)؟( ادام  و  حـلـ��ف  ز  اس  در  بـکـبـ��ا 

بـدیـ��ن روی اگ��ر هـیـ��چ دعـ��وی کن��ی

بـل��ی بــاش��ـدت خــل��ق یــکـروی��ه رام

وگ��ر نی��ز گــویــ��ی کـ��ه در ش��اعــری

ب��ه از بوش��کـــوری بـ��ه از بــوتــم��ام،

هَمَ��ت ک��س نــگــوی��د حـدیث��ی ف��زون

اگرچ��ه ن��ه‌ای همچ��و ایش��ان ای��ام ]تمام[

و لیک��ن چــ��و گــوی��ی ز تـیـ��غ و کمن��د

انـتــش��ام مــردمـ��ان  آن  از  نـمـایـن��د 

دیــ��دم کـمـن��د پ��ود  و  را رش��تــه  ت��و 

حس��ام ش��نیـدم  چـنـ��دل  چ��وب  را  ت��و 

کنــون��م نــگــوی��ی ک��ه در جــنگ‌جای

کمـن��دت چــگــون��ه، حس��امــت ک��دام؟

نگــوی��ی ک��ه ان��در مـص��اف از پـ��ی‌ات

مس��ام چـش��م  گشــادس��ت  گـری��ه  ب��ه 

رزم هنگـ��ام  ک��ه  مـصــاف��ی  نــدان��ی 

ب��ه نه��ی و ب��ه ام��رش ن��وازی قی��ام )؟(

ج��ز آن دو ص��ف س��ی پی��اده ک��ه هس��ت

یــک��ی زان س��یــاه و دگــ��ر لعــل‌ف��ام

ت��و ای متح��د بهل��و و چ��ون اوفت��دت )؟(

از آن خص��م ش��ش رویه‌ای در خ��رام ]غرام[

ع��رق گـی��ری از ت��فّ قبـض��ه چـنـان��ک

غــمـ��ام گــ��ردد  آب‌  زمـیـ��ن  ت��فّ  ز 

در آن ح��ال چــونان ش��ـوی حسـره‌چش��م

اوّل روز ش��ــام از  کــ��ه نشــنــاس��ــی 

بـ��وم جــالــنـ��دری رزم‌جـ��وی تـ��و در 

ب��ه رم��ح و س��نــان و ب��ه اس��ب و س��تام

ولــی��ک عــیـ��اری  عــل��ی  یـنــظــ��ر 

ت��و نرم��ی و او ب��ود الدایخ��ام )ال��دّ الخصام(

نبــاش��ــی ب��ه هــیـب��ت چـن��و ور چـن��و

لثـ��ام ببن��دی  پــوش��ــی  درع  هــم��ی 

نبـاش��د ب��ه قیم��ت چ��و س��یــم س��پیـد

اگـرچ��ه س��پیـد اس��ت و روش��ن رخـ��ام

بدانـچ��ه‌ت ب��ه ی��ک گـوش��ه از ناحـی��ت

ب��ود همـچـ��و دیـگ��ر وکـی�الن مـقـ��ام

چ��را خویـش��تــن را چــن��ان گـ��م کـنـی

ک��ه بی��رون نه��ی از ح��د خوی��ش گــ��ام

هرآن‌ک��س ک��ه نـش��ناخـت او خوی��ش را 

فــقــ��د کــ��ان یـعــ��رف و ربّ الان��ام.

جز این قطعه، بند اول از مس��مط ش��مارۀ 1 مسعود سعد که در 

مدح ابوالفرج نصربن رس��تم سروده اس��ت، و در صفحۀ 741 

دیوان جای دارد، در این دست‌نوشته )برگ 129( به دست آمد، 

که در زیر می‌آید:

ای ب��ا گل رخس��ار ت��و گل‌های جه��ان خار

گل نیس��ت چو رخس��ار ت��و در خلّ��خ و فرخار 

اغی��ار عزیزن��د ب��ه پی��ش ت��و و م��ن خ��ار

نه س��رو و نه گل چون تو، به بستان و به گلزار

چ��ون یوس��ف مصری��ت ار آرن��د ب��ه ب��ازار

زیب��د ک��ه ش��ود یوس��ف مصری��ت خری��دار 

نکتۀ دیگر آنکه، در بین اشعار عربی مسعود سعد، که از لابه‌لای 

جُنگ‌ه��ای مختلف حاصل کرده‌ای��م، دو بیت از جُنگ روضة 

النّاظ��ر و نزهة الخاطر )برگ 136( نقل ش��ده بود که بعداً بیت 

رَف، اثر حسین‌‌بن  سومی هم از آن ش��عر، در کتاب طرائف الطُّ

محمد‌ب��ن عبدالواهاب الحارثی البغ��دادی )443ـ 525ق(، به 

همت دوس��ت فاضلم آقای سهیل یاری گل‌درّه، یافت شد، که 

هر سه بیت را در اینجا می‌آوریم:

��قِ یَنسَ��جِــمُ مِ��ن المَــدامِ��عِ مــ��اءُ الشُّ

وَ فِی‌الَاضــال��ع ن��ارُ الــوَجـ��دِ تَظــطَ��رِمُ

فَـ��ذاکَ یُـغ��رِقُ جِس��مــاً کُــلُّ��هُ سَ��قِـمُ

وَ تـِـل��کَ تَــح��رِقُ قلــب��اٌ کُـلُّ��هُ ضَـ��رَمُ

وَ بَی��نَ حــالـیَــهِـم��ا نَـفـ��سٌ مُ��دَرَّ بـِ��هٌ 

مــ��ا إن تَ��زلُِّ لَــه��ا ف��ی نَــکبَ��ةٍ قَ��دَمُ 

رَف، تصحیح هلال ناجی، بیروت، 1418ق، ص 87(      )طَرائف الطُّ

مطل��ب دیگر آنک��ه اخیراً در جُنگ یحیی توفیق، که به س��ال 

745 ق گردآوری ش��ده و دست‌نوش��ته آن در کتابخانه بزرگ 

س��لیمانیۀ استانبول به ش��مارۀ 1741 نگهداری می‌شود، و به 

لطف پژوهندۀ فاضل، آقای مهدی رحیم‌پور، به دس��تم رسید، 
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ابیاتی پراکنده از مس��عود س��عد یافتم که نقل آن‌ها را در اینجا 

لازم می‌دانم:

این‌جــهــان��ی ز هــرچـ��ه مـ��رد کــن��د

بهــتــر از خویـشـتـن‌شنــاس��ی نیــس��ت

وان‌جــهــان��ی ز هــرچــ��ه مــ��رد کن��د

بـتـ��ر از خـوی نــاســپــاس��ی نیــس��ت

)برگ 1(

هــی��چ عــل��ت بت��ر از پــی��ری نیــس��ت

ک��ه ش��ـود م��ردم مــأخـ��وذ ب��ه جـ��ان

عــلــت‌هـ��ا هــمــ��ه  ش��فـــادار  ای 

ت��و بـدی��ن عل��ت م��ا را برس��ان ]مرس��ان[

)برگ 142(

س��پــیــد روی م��را ک��رد حــادثات س��یاه

س��یاه م��وی م��را ک��رد حــادث��ات س��پید

)برگ 143(

             

همی‌باش��م خ��وش  و  بس��یار  دارم  گن��اه 

ب��دان امی��د ک��ه ای��زد بخواه��دم بخش��ید

)برگ 77(

ه��ر دل ک��ه جراحت کندش گ��ردش گردون

آن را نکن��د ج��ز ک��ف انع��ام ت��و مرح��م

)برگ 84(

■

استـدراک

در گزارش میراث ش��مارۀ 54 - 55، مقاله‌ای از آقای عبدالرس��ول فروتن با عنوان »ترجیع‌بندی نویافته از فانی خشتی« به 

چاپ رسیده که اغلاطی چند در آن راه یافته است. بدین وسیله اصلاح و از ایشان عذرخواهی می‌شود.

1.  ص19، ستون راست، س19: مصراع »لمن الملک، ‌لله الواحد« به‌اشتباه »... ‌لله الواحد« چاپ شده است.

2.  ص19، س��تون س��مت راست، س��طر آخر: مصراع »وی کَفَت بحر بی‌کرانه جود« است به صورت »وی گفت ...« چاپ 

شده است.

3.  ص19، ستون چپ، س13: در نسخه صراحتاً »ماده« آمده و مصراع به صورت »ساقی ماده دوش باده ناب« بوده است 

که این کلمه به »باده« تبدیل شده و جلوی آن هم علامت سؤال آمده است.


